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Обзор 

 
 

 
 

 Левая кнопка 
мыши 

 Правая кнопка 
мыши 

 Колесико 
мыши 

 Кнопка DPI 

 Кнопка 
«Вперед» 

 Кнопка 
«Назад» 

 Сенсор HyperX 
26K 

 Нескользящая 
накладка 

 Глайды для 
мыши 

   

    

 
  



Установка 

Подключите мышь к компьютеру или игровой консоли с разъемом USB версии 2.0 (High-Speed) или 
выше. 

 

 

 

 

 
  



Нескользящая накладка 

В комплект Pulsefire Haste 2 входит нескользящая накладка, повышающая уровень контроля и комфорта 
при использовании мыши.  

 

 

 

1. Прикрепите нескользящие накладки для левой [1] и правой [2] кнопок мыши так, чтобы 
заостренный конец был обращен в направлении движения мыши вперед. 

2. Прикрепите боковые нескользящие накладки для левой [3] и правой [4] сторон мыши так, чтобы 
они повторяли очертания корпуса мыши. 

 

Прочность клеевого соединения нескользящей накладки может со временем снижаться или при 
многократном снятии и повторном прикреплении. 

 

 

 

  



Сменные глайды 

В комплект Pulsefire Haste 2 входит дополнительный набор тефлоновых глайдов на случай потери, 
повреждения или износа установленных глайдов. Чтобы заменить глайды, следуйте приведенным 
далее инструкциям. 

 

 

 

 

 

1. Снимите глайд, аккуратно поддев его плоским предметом (например, с помощью маленькой 
отвертки с плоским наконечником, пластиковой карты или аналогичного предмета).  

2. Поднимите и снимите глайд с мыши.  

3. Удалите остатки клея и мусор с мыши — чистая сухая поверхность обеспечит хорошее 
приклеивание. 

4. Отделите новый глайд для мыши от бумажной подложки и установите на мышь (при 
необходимости воспользуйтесь пинцетом). 

5. Снимите внешнюю защитную пленку.  



DPI  

Мышь поставляется с 4 заводскими настройками DPI. 

При этом в памяти мыши можно сохранить до 5 уровней DPI.  

Настройку и сохранение уровней DPI выполняйте с помощью ПО HyperX NGENUITY.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Уровень 
DPI 

Цвет 
индикатора DPI 

400 Красный 
800 Синий 

1600 Желтый 
3200 Зеленый 

 
 

 
  



Частота опроса 

Доступно переключение между частотой опроса 1000 Гц (по умолчанию) и 8000 Гц. 

 

1. Нажмите и удерживайте кнопку настройки DPI. 
2. Удерживая нажатой кнопку настройки DPI, подключите 

мышь к компьютеру. 
3. Продолжайте удерживать нажатой кнопку настройки DPI, 

пока на колесике мыши не появится один из цветов (см. 
таблицу ниже). 

4. Отпустите кнопку настройки DPI. 

 

Светодиодный индикатор будет мигать красным (1000 Гц) или 
синим (8000 Гц) цветом. 

 

Другие значения частоты опроса можно выбрать в 
программном обеспечении HyperX NGENUITY. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Частота 
опроса 

Цвет 
индикатора 

частоты 
опроса 

1000 Гц Красный 
8000 Гц Синий 

 
 

  



Восстановление заводских настроек 

Нажмите и удерживайте одновременно кнопку настройки DPI и колесико мыши, пока светодиодный 
индикатор мыши не мигнет красным и не погаснет. Это означает, что сброс завершен. 

 

Заводские настройки 

 Уровни DPI — 400/800/1600/3200 

 Частота опроса — 1000 Гц 

 RGB-подсветка — циклическая 

 Назначения кнопок 

 

 

 

 

 



Программное обеспечение 

Чтобы настроить подсветку, DPI, макросы и прочее, загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY с сайта hyperx.com/ngenuity 

 

Чистка и уход 

Чтобы почистить мышь, следуйте приведенным ниже инструкциям. 

1. Отсоедините мышь от устройства.  
2. Аккуратно протрите ее слегка влажной мягкой тканью (например, тканью из микрофибры). 

 

Не используйте агрессивные чистящие средства, например содержащие отбеливающие вещества. 

 

Вопросы или проблемы с настройкой? 

Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX на странице hyperx.com/support. 

На странице поддержки также можно найти руководство пользователя и краткое руководство по началу 
работы. 

  



Технические характеристики 

Технические 
характеристики мыши 

 

Форма Симметричная 

Сенсор Сенсор HyperX 26K 

Разрешение До 26 000 DPI 

Заводские настройки DPI 400/800/1600/3200 DPI 

Скорость 650 IPS 

Ускорение 50G 

Кнопки 6 

Переключатели левой и правой 
кнопок 

HyperX Switch 

Срок службы левой и правой 
кнопок 

100 млн нажатий 

Световые эффекты Индивидуальная настройка каждого светодиода RGB-подсветки 1 

Встроенная память 1 профиль 

Тип подключения Кабель, USB-A 

Частота опроса До 8000 Гц 2 

Материал глайдов Чистый ПТФЭ (тефлон) 

Совместимость с операционными 
системами 

Windows® 11, 10 

Совместимость с игровыми 
консолями 

PS4™, PS5™, Xbox One™, Xbox Series X|S™ 

 

Физические 
характеристики (метрические) 

Длина 124,3 мм 

Высота 66,8 мм 

Ширина 38,2 мм 

Масса (без кабеля) 52–53 г [черная — белая] 

Масса (с кабелем) 75–76 г [черная — белая] 

Тип кабеля HyperFlex 2 

Длина кабеля 1,8 м 
 

1 Индивидуальная настройка каждого светодиода RGB-подсветки с помощью ПО HyperX NGENUITY. 
2 Частота опроса по умолчанию — 1000 Гц. Для переключения на частоту опроса 8000 Гц используйте стандартное сочетание 
кнопок или ПО HyperX NGENUITY.   



Артикулы  

6N0A7AA Черная 

6N0A8AA Белая 
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ユーザーガイド



目次

各部紹介  
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各部紹介

 左クリックボタン  右クリックボタン  マウスホイール  ボタン

 進むボタン  戻るボタン  セ

ンサー

 グリップテープ

 マウスソール



接続と取り付け

マウスをパソコンまたはゲーム機の （ハイスピード）以上のポートに接続します。



グリップテープ

には制御性と快適性を高めるグリップテープが付属しており、お好みに応じてご使用いただけます。

 マウスの進行方向に合わせて、左［ ］と右［ ］のマウスボタンに対応するボタン用グリップテープを取り付け

ます。

 マウスの形に沿って、左側［ ］と右側［ ］にグリップテープを取り付けます。

時間が経過したり、取り外しと取り付けを繰り返したりすると、グリップテープの粘着力が弱くなる場合があります。



交換用ソール

には、あらかじめ装着されているソールが紛失、損傷、または摩耗した場合に備えて、 ソール

の予備セットが付属します。ソールを交換するには、次の手順に従います。

 平らな面のある道具（例：小型のマイナスドライバー、プラスチックカードなど）を使用し、ソールの下に優しく

ゆっくりと差し入れます。

 ソールをこじ開けてマウスから取り外します。

 マウスに付着した粘着剤の残りやゴミを取り除きます。表面を清潔に乾燥した状態にすることで、交換用マウ

スソールを適切に接着できるようになります。

 交換用マウスソールを裏紙からはがし、マウスに取り付けます（必要に応じてピンセットを使用してください）。

 外側の保護フィルムをはがします。



マウスにはデフォルトの プリセットが つ設定されています。

最大 つの レベルをマウスに保存できます。

レベルのカスタマイズと保存は、 ソフトウェアから行えます。

レベル と の色

レッド

ブルー

イエロー

グリーン



ポーリングレート

ポーリングレートを、 （デフォルト）と の間で切り替えます。

 ボタンを長押します。

 ボタンを長押ししながら、マウスをコンピューターに接続しま

す。

 マウスホイール上に目的の に応じた色（下記の表を参照）

が表示されるまで、 ボタンを押し続けます。

 ボタンを放します。

が赤色（ ）または青色（ ）に点滅します。

ソフトウェアを使用すると、他のポーリングレートを

選択できます。

ポーリングレート
ポーリングレー

トと の色

レッド

ブルー



工場出荷時の状態にリセット

ボタンとマウスホイールボタンを同時に長押しします。 がわずかな間赤色に点滅した後、 が消灯するまで

押し続けます。 が消灯すると、リセットは完了します。

工場出荷時の設定

 レベル –

 ポーリングレート –

 ライティング – エフェクトをサイクル

 ボタンの割り当て



ソフトウェア

ライティング、 、マクロの設定などをカスタマイズするには、 から ソフ

トウェアをダウンロードします。

クリーニングとお手入れ

マウスをクリーニングする場合は、次の手順に従ってください。

 マウスをお使いのデバイスから取り外します。

 少し湿らせた柔らかい布（マイクロファイバークロスなど）で優しく拭いてください。

漂白剤を含む製品など、刺激の強い洗浄剤の使用は避けてください。

ご質問、またはセットアップの問題がある場合

サポートチーム（ ）までお問い合わせください

また、サポートページにある、ユーザーガイドやクイックスタートガイドもご覧ください。



仕様

マウスの仕様

形状 対称

センサー センサー

解像度 最大

プリセット

速度

加速度

ボタン

左右ボタンのスイッチ スイッチ

左右ボタンの耐久性 億回のクリック

照明効果 ごとの ライティング

オンボードメモリ プロファイル×

接続タイプ 有線

ポーリングレート 最大

ソールの素材 バージングレードの

対応 、

ゲーム機との互換性 ™、 ™、 ™、 シリーズ ™

物理仕様 （メートル法 インチ法）

長さ インチ

高さ インチ

幅 インチ

重量（ケーブルを含まず） ～ ポンド［ブラック – ホワイト］

重量（ケーブルを含む） ～ ポンド［ブラック – ホワイト］



ケーブルの種類

ケーブルの長さ フィート

ソフトウェアを使用して各 の ライティングを個別にカスタマイズできます。

デフォルトではポーリングレート 。オンボードコンビネーションを使用してポーリングレート に切り替えるか、

ソフトウェアでの構成が必要です。



番号

ブラック

ホワイト
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개요

 왼쪽클릭버튼  오른쪽클릭

버튼

 마우스휠  버튼

 앞으로버튼  뒤로버튼  

센서
 그립테이프

 마우스

스케이트



설치

고속 이상의포트가있는 또는게임용콘솔에마우스를연결하세요



그립테이프

필요에따라 에포함된그립테이프를사용하면제어력과편안함이향상됩니다

 버튼그립테이프의뾰족한끝부분이마우스앞쪽을향하도록테이프를마우스의왼쪽 및

오른쪽 버튼에붙이세요

 사이드그립테이프를마우스형태에맞게마우스의왼쪽 및오른쪽 측면에붙이세요

시간이흐르거나반복적으로탈부착하면서기존그립테이프를재사용할경우그립테이프접착력이

약해질수있습니다



교체용스케이트

에는사전설치된스케이트가분실 손상또는마모되는경우에대비하여

스케이트세트하나가동봉됩니다 다음안내에따라스케이트를교체하세요

 스케이트아래에평평한도구예 소형일자드라이버 신용카드또는유사한도구를조심스럽게

끼워스케이트를제거합니다

 마우스에서스케이트를들어올립니다

 마우스에서남아있는접착제잔여물을제거합니다 깨끗하고건조한표면에부착하면접착력이

향상됩니다

 교체용마우스스케이트를박리지에서떼어낸후마우스에붙입니다 필요한경우핀셋을

사용하셔도좋습니다

 외부보호필름을제거합니다



다음과같은 개의기본 사전설정이있습니다

최대 개의 레벨을마우스에저장할수있습니다

소프트웨어에서 레벨을원하는대로설정하고저장할수있습니다

레벨 색상

빨간색

파란색

노란색

초록색



폴링레이트

기본값 및 사이에서폴링레이트를전환할수있습니다

 버튼을계속누릅니다

 버튼을누른상태에서마우스를컴퓨터에

연결합니다

 마우스휠에색상아래표참조이표시될때까지

버튼을누른상태를유지합니다

 버튼을놓습니다

가빨간색 또는파란색 으로깜빡일

것입니다

다른폴링레이트옵션은 소프트웨어

내에서선택할수있습니다

폴링레이트
폴링레이트

컬러

빨간색

파란색



공장초기화

초기화가완료되어마우스 가잠시빨간색으로깜박인후불빛이사라질때까지 버튼과마우스

휠버튼을동시에길게누릅니다

기본설정

 레벨 –

 폴링레이트

 조명 –사이클효과

 버튼배치



소프트웨어

조명 매크로설정등을커스텀설정하려면 에서

소프트웨어를다운로드하세요

청소및관리

다음안내에따라마우스를청소할수있습니다

 장치에서마우스를분리합니다

 약간촉촉하고부드러운천예 극세사천으로마우스를부드럽게닦습니다

표백제가함유된제품등강력한세정제는사용하지마세요

질문이있거나설정시문제가있으신가요

페이지에서 지원팀에문의하세요

지원페이지에서사용자안내서나빠른시작가이드를참고하실수도있습니다



사양

마우스사양

형태 대칭형

센서 센서

해상도 최대

사전설정
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旋火
用户指南



目录

概览  

安装  

防滑贴  

更换脚贴  

 

轮询率  

出厂重置  

软件  

清洁和保养  

有疑问或遇到设置问题？  

规格  



概览

 左键单击按钮  右键单击按钮  鼠标滚轮  按钮

 前进按钮  后退按钮  传

感器

 防滑贴

 鼠标脚贴



安装

通过 （高速）或更新接口将鼠标连接到电脑或游戏主机。



防滑贴

旋火 附赠有防滑贴，可在您需要时提升您的掌控力。

 粘贴鼠标左键 和右键 防滑贴，较尖一端朝向鼠标前方。

 粘贴鼠标左侧 和右侧 防滑贴，注意使防滑贴形状与鼠标侧面形状贴合。

防滑贴的粘性可能会随着时间的推移或撕贴次数的增加而减弱。



更换脚贴

旋火 额外附赠一套 脚贴，以防预先安装的脚贴丢失、损坏或磨损。请按照说明

更换脚贴

 使用撬具（例如一字螺丝刀、塑料卡片或类似工具）将脚贴轻轻撬开。

 拿起鼠标，撬开鼠标上的脚贴

 清理鼠标上脚贴位置处的残胶等 干燥清洁的粘合面有助于增强粘附效果。

 从背纸上撕下替换鼠标脚贴，然后将它安装到鼠标上（如需要可使用镊子）。

 取下外部保护膜。



有 种默认的 预设置。

鼠标可存储多达 种 等级设置。

可通过 软件自定义和保存 等级设置。

等级 颜色

红色

蓝色

黄色

绿色



轮询率

微动开关轮询率范围为 （默认值）到 之间。

 按住 按钮。

 按住 按钮的同时，将鼠标连接至电脑。

 继续按住 按钮，直至鼠标滚轮出现颜色（见下

表）。

 松开 按钮。

将闪烁红色 或蓝色 。

其他轮询率可在 软件中设定。

轮询率
轮询率

灯颜色

红色

蓝色



出厂重置

同时按住 按钮和鼠标滚轮，直至鼠标 短暂闪烁红色，红色消失即表示重置已完成。

出厂设置

 级别 –

 轮询率 –

 灯光 – 循环效果

 按钮分配



软件

如要自定义灯光、 、宏设置等，请前往 下载 软件

清洁和保养

请按如下清洁您的鼠标

 将鼠标从设备上拔下。

 使用稍微蘸湿的软布（例如 清洁布）轻柔擦拭手柄。

请避免使用强力清洁剂，例如含漂白剂的产品

有疑问或遇到设置问题？

请访问以下网站联系 支持团队

您也可以在支持页面找到用户指南和快速入门指南。



规格

鼠标规格

形状 对称

传感器 传感器

分辨率 高达

预设置

速度

加速度

按钮

左 右键开关 开关

左 右键寿命 亿次单击

光效 每个 灯光

板载内存 个配置文件

连接类型 有线

轮询率 高达

脚贴材料 原生级

兼容性

游戏主机兼容性 ™、 ™、 ™、 ™

物理规格 （公制 英制）

长度

高度

宽度

重量（不含线缆） – 黑色 – 白色

重量（含线缆） – 黑色 – 白色

线缆类型

线缆长度：

可利用 软件定制每个 灯光。

默认 轮询率。可通过内置按键组合切换至 响应速率，或使用 软件进行配置



号

黑色

白色



使用者指南



內容

概覽  

安裝說明  

防滑貼  

備用鼠腳  

 

回報率  

還原原廠設定  

軟體  

清潔及維護  

有任何疑問或設定問題嗎？  

規格  



概覽

 左鍵  右鍵  滑鼠滾輪  鍵

 前進鍵  返回鍵  感

測器

 防滑貼

 滑鼠鼠腳



安裝說明

將滑鼠連接上具備 以上連接埠的電腦或遊戲機。



防滑貼

包含防滑貼，可用於提升控制性與舒適度。

 將按鍵防滑貼貼上滑鼠左鍵 和右鍵 ，尖端朝向滑鼠的前方。

 將側面防滑貼沿著滑鼠的外型貼上滑鼠左側 和右側

防滑貼的黏性可能會隨著時間而減弱。反覆撕下再貼上或重複使用也會耗損其黏性。



備用鼠腳

內附一組 材質備用鼠腳，可在鼠腳遺失、損壞或磨耗時替換。若要替換鼠腳，

請遵照這些說明

 將平面的工具（例如小型一字螺絲起子、塑膠卡片或類似的物品）輕輕伸入鼠腳下方將其移除。

 將鼠腳從滑鼠上撬起。

 將黏性殘留物及殘片自滑鼠剝離。乾燥清潔的表面可以獲得最好的黏貼效果。

 剝下備用鼠腳，貼上滑鼠底部。如有需要，可使用鑷子。

 移除鼠腳上方的外保護膜。



本產品有 段 預設值。

滑鼠最多可儲存 個 等級。

等級的自訂與儲存操作可在 軟體內完成。

級別 色彩

紅色

藍色

黃色

綠色



回報率

在 （預設值）和 之間切換回報率。

 長按 按鍵。

 在長按 按鍵期間，將滑鼠連接上電腦。

 繼續長按 按鍵，直到滑鼠滾輪上顯示顏色（詳見下

表）。

 放開 按鍵。

指示燈將會閃爍紅光 或藍光 。

可透過 軟體選擇其他回報率。

回報率
回報率

色彩

紅色

藍色



還原原廠設定

同時長按 按鍵與滑鼠滾輪按鍵，直到 指示燈閃紅燈。指示燈會在重設完成後熄滅。

出廠設定

 等級–

 回報率–

 燈效–循環效果

 按鍵配置



軟體

如欲自訂燈效、 、巨集設定等事項，請至 下載 軟體

清潔及維護

清潔滑鼠時請遵照下列說明

 將滑鼠自裝置拔除。

 使用微濕的軟布（例如超細纖維布）輕輕擦拭。

請避免使用包含漂白劑等成份的清潔劑。

有任何疑問或設定問題嗎？

請至 聯絡 支援團隊

您還可以在支援頁面上查閱《使用者指南》或《快速入門指南》。



規格

滑鼠規格

外型 對稱式

感測器 感測器

解析度 高達

預設

速度

加速度

按鍵

左 右鍵微動開關 鍵軸

左 右鍵耐用性 一億次鍵擊

燈效 個別 燈效

內建記憶體 組設定檔

連線類型 線材

回報率 高達

鼠腳材質

作業系統相容性 、

遊戲機相容性 ™、 ™、 ™、 ™

機身規格 （公制 英制）

長度

高度

寬度

重量（不含線） – 黑色–白色

重量 含線 – 黑色–白色

連接線類型

線長

個別 可透過 軟體自定義燈效。

預設 回報率。使用內建組合以切換至 回報率，或以 軟體設定。



數量

黑色

白色



 

 
 

 
 

 

 

HyperX Pulsefire Haste 2 
คูม่อืผูใ้ช ้
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ภาพรวม 

 
 

 
 

 ปุ่ มคลกิดา้นซา้ย  ปุ่ มคลกิดา้นขวา  ลอ้เลือ่นเมาส ์  ปุ่ ม DPI 

 ปุ่ มเดนิหนา้  ปุ่ มยอ้นกลับ  เซนเซอร ์
HyperX 26K 

 กรปิเทป 

 แผน่เลือ่นเมาส ์    
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การตดิต ัง้ 

เชือ่มตอ่เมาสเ์ขา้กับพซีหีรอืเครือ่งเลน่เกมคอนโซลทีม่พีอรต์ USB 2.0 (ความเร็วสงู) หรอืสงูกวา่ 
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กรปิเทป 

Pulsefire Haste 2 มกีรปิเทปชว่ยใหค้วบคมุเมาสไ์ดด้ขี ึน้และจับไดถ้นัดยิง่ข ึน้ หากผูใ้ชต้อ้งการ  

 

 

 

1. ตดิแผน่กรปิเทปส าหรับปุ่ มเมาส ์บนปุ่ มดา้นซา้ย [1] และดา้นขวา [2] 
โดยใหป้ลายแหลมหันไปทางดา้นหนา้ของเมาส ์

2. ตดิแผน่กรปิเทปดา้นขา้ง ส าหรับดา้นซา้ย [3] และดา้นขวา [4] ของเมาส ์โดยตดิตามรปูทรงของเมาส ์

 

กาวของแผน่กรปิเทปอาจเสือ่มลงเมือ่เวลาผา่นไป 
หรอืจากการลอกแผน่เทปออกและน าแผน่เทปเดมิกลับมาใชใ้หมซ่ ้าๆ 
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แผน่รองเลือ่นเมาสส์ ารอง 

Pulsefire Haste 2 จ าหน่ายพรอ้มแผน่รองเลือ่นเมาส ์PTFE พเิศษในกรณีทีแ่ผน่เดมิสญูหาย เสยีหายหรอืสกึหรอ 
หากตอ้งการเปลีย่นแผน่รองเลือ่นเมาส ์ใหท้ าตามค าแนะน าเหลา่นี้ 

 

 

 

 

 

1. ถอดแผน่รองเลือ่นเมาสอ์อกโดยใชเ้ครือ่งมอืทีม่ลีกัษณะแบน (เชน่ ไขควงปากแบนขนาดเล็ก 
บัตรพลาสตกิ หรอืเครือ่งมอืทีค่ลา้ยกัน)คอ่ยๆ งัดแผน่รองจากใตเ้มาส ์ 

2. ยกและงัดแผน่รองเลือ่นออกจากตัวเมาส ์ 

3. ขจัดคราบกาวและเศษฝุ่ นออกจากเมาส ์ 
เพราะพืน้ผวิทีแ่หง้สะอาดจะชว่ยใหแ้ผน่รองเลือ่นเมาสย์ดึไดแ้น่นทีส่ดุ 

4. ลอกแผน่รองเลือ่นเมาสส์ ารองจากแผน่กระดาษแลว้ตดิเขา้ทีต่ัวเมาส ์(ใหใ้ชแ้หนบหรอืคมี หากจ าเป็น) 

5. ลอกฟิลม์ป้องกันดา้นนอกออก  
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ระดบัความไว (DPI)  

มคีา่ DPI เริม่ตน้ทีต่ัง้ไวล้ว่งหนา้ 4 คา่ 

เมาสส์ามารถบันทกึ DPI ไดถ้งึ 5 ระดับ  

การปรับแตง่และบันทกึระดับ DPI สามารถท าไดภ้ายในซอฟตแ์วร ์HyperX NGENUITY  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ระดบั DPI สไีฟ LED ของ 
DPI 

400 แดง 

800 น ้าเงนิ 

1600 เหลอืง 

3200 เขยีว 
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อตัราความไวในการสง่สญัญาณ 

สลับระหวา่งอัตราความไวในการสง่สญัญาณ 1,000Hz (คา่เริม่ตน้) และ 8000Hz 

 

1. กดปุ่ ม DPI คา้งไว ้
2. ขณะทีก่ดปุ่ ม DPI คา้งไว ้ใหต้อ่เมาสเ์ขา้กับคอมพวิเตอร ์
3. กดปุ่ ม DPI คา้งไวจ้นกวา่สใีดสหีนึง่ (ดตูารางดา้นลา่ง) 

จะปรากฏบนลอ้เลือ่นเมาส ์
4. ปลอ่ยปุ่ ม DPI 

 

ไฟ LED จะกะพรบิสแีดง (1000Hz) หรอืสนี ้าเงนิ (8000Hz) 

 

สามารถเลอืกอตัราความไวในการสง่สญัญาณแบบอืน่ๆ 
ไดภ้ายในซอฟตแ์วร ์HyperX NGENUITY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

อตัราความไวในการสง่สญัญาณ 
สไีฟ LED 

ของอตัราความไวในการสง่สญัญาณ 

1000Hz แดง 

8000Hz น ้าเงนิ 
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รเีซ็ตเป็นคา่จากโรงงาน 

กดปุ่ ม DPI และปุ่ มลอ้เลือ่นของเมาสค์า้งไวพ้รอ้มกัน จนกระท่ังไฟ LED 
ของเมาสก์ะพรบิสแีดงชัว่ขณะและหายไปเมือ่ขัน้ตอนการรเีซ็ตเสร็จสิน้ 

 

การตัง้คา่จากโรงงาน 

 ระดับ DPI - 400 / 800 / 1600 / 3200 

 อัตราความไวในการสง่สัญญาณ - 1000Hz 

 ไฟ RGB - เอฟเฟกตไ์ฟวงกลม 

 การปรับฟังกช์ัน่ปุ่ ม 
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ซอฟตแ์วร ์

หากตอ้งการปรับแตง่ไฟ, DPI, การตัง้คา่มาโคร และอืน่ๆ ใหด้าวนโ์หลดซอฟตแ์วร ์HyperX NGENUITY ที ่
hyperx.com/ngenuity 

 

การท าความสะอาดและการดแูล 

หากตอ้งการท าความสะอาดเมาส ์ใหท้ าตามค าแนะน าดา้นลา่ง 

1. ถอดสายเมาสอ์อกจากอปุกรณ์ของคณุ  
2. ใชผ้า้นุ่มชบุน ้าหมาดๆ คอ่ยๆ เช็ด (เชน่ ผา้ไมโครไฟเบอร)์ 

 

หลกีเลีย่งการใชน้ ้ายาท าความสะอาดทีร่นุแรง เชน่ ผลติภัณฑท์ีม่สีารฟอกส ี

 

หากมขีอ้สงสยัหรอืปญัหาในการตดิต ัง้ 

โปรดตดิตอ่ฝ่ายบรกิารของ HyperX ไดท้ี ่hyperx.com/support 

นอกจากนี ้คณุยังสามารถดคููม่อืผูใ้ชห้รอืคูม่อืเริม่ตน้ใชง้านฉบับยอ่ในหนา้เว็บไซตส์นับสนุน 
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ขอ้มลูจ าเพาะ 

ขอ้มลูจ าเพาะของเมาส ์  

รปูทรง แบบสมมาตร 

เซนเซอร ์ เซนเซอร ์HyperX 26K 

ความละเอยีด สงูสดุ 26000 DPI 

คา่ DPI ทีต่ัง้ไวล้ว่งหนา้ 400 / 800 / 1600 / 3200 DPI 

ความเร็ว 650 IPS 

การเรง่ 50G 

ปุ่ มสัง่การ 6 

สวติชป์ุ่ มดา้นซา้ย / ดา้นขวา ปุ่ ม HyperX 

ความทนทานของปุ่ มดา้นซา้ย / 
ดา้นขวา 

กดใชง้านได ้100 ลา้นครัง้ 

เอฟเฟกตแ์สง ตอ่ไฟ LED RGB1 

หน่วยความจ าออนบอรด์ 1 โปรไฟล ์

ประเภทการเชือ่มตอ่ ใชส้าย USB-A 

อัตราความไวในการสง่สัญญาณ สงูสดุ 8000Hz2 

วสัดรุองเลือ่นเมาส ์ PTFE เกรด Virgin 

ความสามารถในการใชง้านรว่มกับ 
OS 

Windows® 11, 10 

คอนโซลทีใ่ชร้ว่มกันได ้ PS4™, PS5™, Xbox One™, Xbox Series X|S™ 

 

ขอ้มลูจ าเพาะของอปุกรณ์ (เมตรกิ / อมิพเีรยีล) 

ความยาว 124.3 มม. / 4.89 นิว้ 

ความสงู 66.8 มม. / 2.63 นิว้ 

ความกวา้ง 38.2 มม. / 1.50 นิว้ 

น ้าหนัก (ไมม่สีาย) 52 ก. - 53 ก. / 0.12 ปอนด ์[ด า - ขาว] 

น ้าหนัก (รวมสาย) 75 ก. - 76 ก. / 0.17 ปอนด ์[ด า - ขาว] 

ประเภทสายสญัญาณ HyperFlex 2 

ความยาวสาย 1.8 ม. / 5.9 ฟตุ 
 

 

1 ตอ่ชดุไฟ LED RGB ปรับแตง่ไดผ้า่นซอฟตแ์วร ์HyperX NGENUITY 
2 อตัราความไวการสง่สญัญาณเริม่ตน้ที ่1000Hz ใชช้ดุออนบอรด์เพือ่สลบัเป็นอตัราความไวการสง่สญัญาณ 8000Hz 

หรอืก าหนดคา่ดว้ยซอฟตแ์วร ์HyperX NGENUITY   
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หมายเลข SKU  

6N0A7AA ด า 

6N0A8AA ขาว 
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171 

 

HyperX Pulsefire Haste 2 
Hướng dẫn sử dụng 
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Tổng quát 

 
 

 
 

 Nút nhấn trái  Nút nhấn phải  Nút cuộn 
chuột 

 Nút DPI 

 Nút chuyển 
tiếp 

 Nút quay lại  Cảm biến 
HyperX 26K 

 Băng nhám 

 Đế chuột    
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Cài đặt 

Kết nối chuột với PC hoặc máy chơi game console có cổng USB 2.0 (Tốc độ cao) trở lên. 
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Băng nhám 

Chuột Pulsefire Haste 2 có kèm theo băng nhám, giúp bạn tăng cường khả năng điều khiển và cảm 
giác thoải mái, khi cần.  

 

 

 

1. Gắn băng nhám nút cho các nút chuột trái [1] và phải [2] với đầu nhọn hướng về phía trước 
chuột. 

2. Gắn băng nhám cạnh cho các cạnh trái [3] và phải [4] của chuột, theo hình dạng chuột 

 

Độ bám dính của băng nhám có thể yếu đi theo thời gian hoặc do nhiều lần gỡ và gắn lại băng nhám 
ban đầu. 
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Đế thay thế 

Chuột Pulsefire Haste 2 có kèm theo một bộ đế PTFE bổ sung, để dự phòng cho trường hợp đế dán 
sẵn bị mất, hỏng hoặc bào mòn. Để thay đế, hãy làm theo các hướng dẫn sau 

 

 

 

 

 

1. Bóc đế bằng cách chèn nhẹ một dụng cụ dẹt (ví dụ: tua vít đầu dẹt nhỏ, thẻ nhựa hoặc dụng 
cụ tương tự) vào dưới đế.  

2. Nhấc và cạy đế khỏi chuột  

3. Loại bỏ lớp keo còn lại và vụn bẩn ra khỏi chuột – Một bề mặt sạch và khô ráo sẽ mang lại độ 
bám dính tối ưu. 

4. Bóc đế chuột thay thế ra khỏi lớp giấy lót và lắp vào chuột (Dùng nhíp nếu cần). 

5. Bóc lớp phim bảo vệ bên ngoài.  
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DPI  

Có 4 cài đặt trước DPI mặc định. 

Bạn có thể lưu trữ tối đa 5 mức DPI trên chuột.  

Bạn có thể tùy chỉnh và lưu các mức DPI bằng phần mềm HyperX NGENUITY.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mức DPI Màu đèn LED 
của DPI 

400 Đỏ 

800 Xanh lam 

1600 Vàng 

3200 Xanh lá 
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Tần số gửi tín hiệu 

Chuyển đổi giữa mức 1000 Hz (mặc định) và mức 8000 Hz. 

 

1. Nhấn giữ Nút DPI. 
2. Trong lúc nhấn giữ nút DPI, hãy kết nối chuột với máy 

tính. 
3. Tiếp tục giữ nút DPI cho đến khi một trong hai màu 

(xem bảng bên dưới) xuất hiện trên nút cuộn chuột. 
4. Nhả nút DPI. 

 

Đèn LED sẽ nhấp nháy màu Đỏ (1000 Hz) hoặc màu Xanh 
lam (8000 Hz). 

 

Bạn có thể chọn các tùy chọn tần số gửi tín hiệu khác qua 
phần mềm HyperX NGENUITY. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tần số gửi 
tín hiệu 

Màu đèn 
LED của 

tần số gửi 
tín hiệu 

1000 Hz Đỏ 

8000 Hz Xanh lam 
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Khôi phục cài đặt gốc 

Nhấn và giữ đồng thời nút DPI và Nút cuộn chuột cho đến khi đèn LED của chuột nhấp nháy màu đỏ 
trong giây lát, rồi biến mất sau khi hoàn tất quá trình đặt lại. 

 

Cài đặt gốc 

 Mức DPI – 400/800/1600/3200 

 Tần số gửi tín hiệu – 1000 Hz 

 Ánh sáng RGB – Hiệu ứng theo chu kỳ 

 Lệnh gán cho nút 
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Phần mềm 

Để tùy chỉnh ánh sáng, DPI, cài đặt macro và các mục khác, hãy tải xuống phần mềm HyperX 
NGENUITY tại hyperx.com/ngenuity 

 

Vệ sinh và bảo dưỡng 

Để vệ sinh chuột, hãy làm theo hướng dẫn bên dưới 

1. Rút phích cắm chuột khỏi thiết bị.  
2. Lau nhẹ bằng vải mềm, ẩm (ví dụ: vải microfiber). 

 

Tránh dùng chất tẩy rửa mạnh như các sản phẩm có chứa thuốc tẩy 

 

Bạn có câu hỏi hay gặp sự cố khi thiết lập? 

Liên hệ đội ngũ hỗ trợ HyperX tại hyperx.com/support 

Bạn cũng có thể tìm thấy Hướng dẫn sử dụng hoặc Hướng dẫn bắt đầu nhanh trên trang hỗ trợ. 
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Thông số kỹ thuật 

Thông số kỹ thuật chuột  

Hình dạng Đối xứng 

Cảm biến Cảm biến HyperX 26K 

Độ phân giải Lên tới 26000 DPI 

Cấu hình sẵn cho DPI 400/800/1600/3200 DPI 

Tốc độ 650 IPS 

Tăng tốc 50G 

Nút 6 

Công tắc nút nhấn trái/phải Công tắc phím HyperX 

Độ bền của nút trái/phải 100 triệu lần nhấn 

Hiệu ứng ánh sáng Hiệu ứng ánh sáng RGB cho từng đèn LED1 

Bộ nhớ tích hợp sẵn 1 cấu hình 

Loại kết nối USB-A có dây 

Tần số gửi tín hiệu Lên tới 8000 Hz2 

Chất liệu đế PTFE nguyên chất 

Hệ điều hành tương thích Windows® 11, 10 

Khả năng tương thích với máy 
chơi game console 

PS4™, PS5™, Xbox One™, Xbox Series X|S™ 

 

Thông số vật lý (Hệ mét/Hệ đo lường Anh) 

Độ dài 124,3 mm/4,89 in 

Chiều cao 66,8 mm/2,63 in 

Chiều rộng 38,2 mm/1,50 in 

Trọng lượng (không có cáp) 52 g – 53 g/0,12 lbs [Đen – Trắng] 

Trọng lượng (có cáp) 75 g – 76 g/0,17 lbs [Đen – Trắng] 

Loại cáp HyperFlex 2 

Chiều dài dây cáp 1,8 m/5,9 ft 
 

 

1 Có thể tùy chỉnh hiệu ứng ánh sáng RGB cho từng đèn LED bằng phần mềm HyperX NGENUITY 
2 Tần số gửi tín hiệu 1000 Hz mặc định. Sử dụng kết hợp trên bo mạch để chuyển sang tần số gửi tín hiệu 8000 Hz hoặc 
cấu hình bằng phần mềm HyperX NGENUITY   
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Số hiệu SKU  

6N0A7AA Đen 

6N0A8AA Trắng 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

202302R1 



 

 

 

 ماوس 
 دليل المستخدم

 



 

 المحتويات

 عامة نظرة

 التركيب

 الإحكام شريط

 البديلة الزلاجات

 

 الموقع عن الإبلاغ معدل

 المصنع إعدادات على الضبط إعادة

 البرنامج

 والعناية التنظيف

 الإعداد؟ في مشكلات أو سئلةأ أي لديك هل

 المواصفات

 

  



 

 نظرة عامة

 

)النقاط لكل  زر   بكرة الماوس  زر النقر الأيمن  زر النقر الأيسر 
 بوصة(

مستشعر   زر "تنقل للخلف"  زر "تنقل للأمام" 
 

 شريط الإحكام 

 زلاجات الماوس 

  



 

 التركيب

 ( أو أعلى.)نوع  اعمل على توصيل الماوس بجهاز كمبيوتر أو جهاز تشغيل ألعاب يتضمن منفذ 

 

 

 
  



 

 شريط الإحكام

 شريط إحكام، يمكن استخدامه لإتاحة تحكم وراحة إضافيين، إذا رغبت في ذلك. يتضمن ماوس 

 

 [، مع توجيه الطرف المدبب ناحية الاتجاه الأمامي للماوس.[ والأيمن ]لزري الماوس الأيسر ]الصق شريط إحكام الزر  .

 [، باتباع شكل الماوس.[ والأيمن ]الصق شريط الإحكام الجانبي لجانبي الماوس الأيسر ] .

 استخدامه.قد يضعف لاصق شريط الإحكام بمرور الوقت، أو بسبب تكرار نزع شريط الإحكام الأصلي وإعادة 

  



 

 الزلاجات البديلة

لاستبدال في حالة فقد الزلاجات المركَّبة مسبقاً أو تلفها أو اهترائها. على طقم زلاجات إضافي مصنوع من  يشتمل ماوس 
 الزلاجات، اتبع هذه التعليمات

 

 برفق أسفل الزلاجة.مفك براغٍ صغير مسطح الرأس أو بطاقة بلاستيكية أو أداة مماثلة( اعمل على إزالة الزلاجة بإدخال طرف أداة مستوٍ )مثل،  .

 ارفع الزلاجة وانزعها عن الماوس .

 إذ سيوفر السطح الجاف والنظيف أفضل التصاق يمكن تحقيقه. -أزِل بقايا المواد اللاصقة والمخلفات من الماوس  .

ب الزلاجة على الماوس )استخدم ملقاطًا إذا لزم الأمر(.انزع الورقة الملصقة عن زلاجة الماوس البدي .  لة، ورك ِ

  انزع الغلاف الرقيق الواقي الخارجي. .



 

 

 .أوضاع افتراضية مسبقة لزر  توجد 

 على الماوس. مستويات  يمكن تخزين ما يصل إلى 

  .وحفظها في برنامج  يمكن تخصيص مستويات 

 

 لدقة  لون  مستوى 

 أحمر 

 أزرق 

 أصفر 

 أخضر 

  



 

 معدل الإبلاغ عن الموقع

 هرتز. هرتز )الافتراضي( و يمكنك التبديل بين معدل إبلاغ عن الموقع 

 

 .اضغط مع الاستمرار على زر  .

 بجهاز كمبيوتر.، وص ل الماوس أثناء الضغط باستمرار على زر  .

حتى يظهر أي من اللونين )انظر الجدول أدناه(  استمر في الضغط على زر  .
 على بكرة الماوس.

 .اترك زر  .

 هرتز(. هرتز( أو الأزرق ) باللون الأحمر ) سيومض مؤشر 

 .يمكن تحديد خيارات معدل الإبلاغ عن الموقع داخل برنامج 

معدل الإبلاغ عن 
 الموقع

 لون مؤشر 
لمعدل الإبلاغ عن 

 الموقع

 أحمر هرتز 

 أزرق هرتز 

  



 

 إعادة الضبط على إعدادات المصنع

للماوس بالأحمر مؤقتاً ويختفي بمجرد اكتمال إعادة  وزر بكرة الماوس في وقت واحد، حتى يومض مؤشر  اضغط مع الاستمرار على زر 
 الضبط.

 إعدادات المصنع

  مستويات– /// 

  هرتز  –معدل الإبلاغ عن الموقع 

  تأثير دوران – إضاءة بألوان 

 تخصيصات الأزرار 

 



 

 البرنامج

من على  وإعدادات الماكرو وغيرها الكثير، بادر بتنزيل برنامج  لتخصيص الإضاءة ودقة 

 

 التنظيف والعناية

 لتنظيف الماوس، اتبع التعليمات الواردة أدناه

 افصل الماوس من جهازك. .
 قماش من الألياف(.امسحه برفق باستخدام قطعة قماش ناعمة ومبللة بعض الشيء )على سبيل المثال، قطعة  .

 تجنب استخدام منظفات قوية كالمنتجات التي تحتوي على مبي ِضات

 هل لديك أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

 على  تواصل مع فريق دعم 

 يمكنك أيضًا العثور على دليل المستخدم أو دليل البدء السريع في صفحة الدعم.

  



 

 المواصفات

 مواصفات الماوس

 متناسق الشكل

 مستشعر  المستشعر

 نقطة في البوصة ما يصل إلى  الدقة

 نقطة في البوصة /// الإعدادات المسبقة لعدد النقاط في البوصة

 بوصة في الثانية  السرعة

  التسارع

  الأزرار

  مفتاحان للزرالأيسر/الأيمن

ل الزر الأيسر/الأيمن  مليون نقرة  قوة تحمُّ

 ( لكل مؤشر إضاءة بألوان الأحمر والأخضر والأزرق ) مؤثرات الإضاءة

 ملف تعريف واحد ذاكرة مضمنة

 سلكي  نوع الاتصال

 هرتز حتى  معدل الإبلاغ عن الموقع

 الصافية النقية مادة  مادة الزلاجة

 و الإصداران  ® أنظمة التشغيل المتوافقة

 و و و  أجهزة تشغيل الألعاب المتوافقة

 )متري/إنجليزي( مواصفات التصميم

 بوصة مم/  الطول

 بوصة مم/  الارتفاع

 بوصة مم/  العرض

 أبيض[ –رطل ]أسود  جم/  –جم   الوزن )بدون الكابل(

 أبيض[ –رطل ]أسود  جم/  –جم   الوزن )مع الكابل(

  نوع الكابل

 أقدام متر/  طول الكابل

 قابلة للتخصيص باستخدام برنامج  لكل مؤشر  إضاءة بألوان  
هرتز أو يمكنك الإعداد  استخدم المجموعة المدمجة للتبديل إلى معدل الإبلاغ عن الموقع الذي يعادل هرتز. ضي يعادل معدل إبلاغ عن الموقع افترا 

  باستخدام برنامج 



 

 (أرقام تعريف المنتج )

 أسود 

 أبيض 
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